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Pycckun

BHUAMAHMUE!

BaxHast uHcpopmaums. BHumarteneHo nsyuunte eé nepeg

aKcnryartaumen msgenus.

* Vicnonb3yinte nsgenve TosribKo Mo NpSMOMY HasHa4YeHMuIo.

» COOpKy 13genus Nnpov3BOAMTE TOSbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUU C STON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun akcnnyaTaumm MexaHu3moB TpaHcgopmMaumm
OEVNCTBYITE TONMbKO B paMkax TpeboBaHU AaHHON
WHCTPYKLMW. He npunarante 4pe3amepHbIX YCUUN.

* PexomeHayeTcst peMOHT MexaHM3MOB TpaHcchopmMaLunm
00BepuUTb KBanMULMpOBaHHbLIM creumnanncTam.

* He cTtonTe 1 He NpbiraTe Ha NOBEPXHOCTU U3AENUS.

* He cuanTe Ha 60oKoBMHaX, NOANOKOTHUKAX U CIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine UbermaRigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiiRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

« Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de l'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» Quando utilizar mecanismos de transformacgéo, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forca excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urtiniin montaiji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nldsim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gli¢
kullanmayin.

» Dénusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urliniin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urtiniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxHas iHhapMaubis. YBaxnisa BbIBYYbILE Si€ nepaj

aKcnnyaTaublsiv Bolpaby.

« 30ipaviue Bblpab Tonbki y agnaBegHacLi 3 NpbiknagleHamn
IHCTPYKUbISAN.

* BeikapbicToyBanue Bbipab Tomnbki Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

* Mpbl akcnnyaTtaubli MexaHismay TpaHcdapmalbli
A3enHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHsy Aag3eHan
iHCTpYKUbli. He npbiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.

* PaMOHT MexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHayeLua
Aapyubllb kBanidikaBaHbIM creLbisnictam.

* He ckaublue, He YcTaBaiue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICToyBanue aro Ans gisivHbIX NpakTbikaBaHHSY.

* He caagsile Ha bakaBiHax, nagfiakoTHiKax i cniHkax
Bblpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyribiMabl nanganaHbac GypbiH

MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* BybiMabl KypacTblpyabl kKoca 6epinreH Hyckayrnblkka
TOSbIK COMKEC XKYPri3iHi3.

» bBybiMabl Tek Tikenen TararbiHganybl 6oMbIHLWA
navaanaHbiHbI3.

» TpaHchopmaLums MexaHM3MAepiH narnganaHy kesiHge
OCbl HYCKaynbIKTbIH, Tanantapbl WeHOepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canmMaHbi3.

» TpaHchopmaumsa mexaHmamaepiH xxengeyai 6inikTi
MamaHZapFa CeHin Tancblpy YCbIHbINAOb!.

» CekipMeHi3, bynbiMFa asikneH TypMaHbi3, OHbl (oM3nKanblk
XaTTblFynap yLiH nanganaHbaHpbi3.

* ByMbIMHbIH OyWipiHe, WbIHTaKWAacbIHA XeHe apkacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kbiprei3

KeHYN BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maansimart. bytomay naiganaHyyHyH angabiHaa

aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.

» Bylomay TupkenreH Hyckamara TOMyK LWanKewwTrKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bylomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60lOHYa raHa
navaanaHbiHbI3.

* TpaHchopmaumsanoo MexaHM3MaepuH NWITETYYAS YLUYN
HyCKaMaHbIH TananTapbIHbiH YerMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT KyMLlabaHbi3.

* TpaHcdopMauuanoo MexaHM3MaepuH OHOO0HY
KBanudurkaumanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyL
Kblnabbi3.

» ByloMmayH ycTyHe GyTTapblHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbeHns, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KOngoHOOHy3.

» BylomayH kanTangapbiHa, YblkaHaK KoWryytapbiHa aHa
XerneHry4utepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

* Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHMs1 N0 SKCNAY3Tauumn U3AeAns N Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHre KOTOPOro Mebenb COXPaHsIeT KpacoTy 1 UCMPaBHOCTL, B 3H3HUTEABHOW CTemneHn 38BCUT OT
YCAOBU €€ XPaHEeHIs 1 3KCNAyaTaun. [1prUAepXKNBasICb HEKOTOPLIX NMPOCTLIX NPaKTUHeCKMX COBETOB, Bbl CMOXXeTe
NOAAEPXKIBATH B HAVAYHLLIEM COCTOSIHM BCe aneMeHThl Ballueln mebenw.

Ceet

He aonyckaiiTe NpsIMOro BO3AEVCTBISI COAHEHYHBIX AyHert Ha MebeAb. [TPOACAKNTEABLHOE MPSIMOE BO3AECTBME
CBETa Ha HeKOTOPLIE YHACTK MOXKET BbI3BaTh VIBMEHEHE X LUBETOBbLIX XaPakTepUCTVK MO CP3BHEHIO C APYTIMIA
YHaCTKaMI, KOTOPbIE MeHbLLIE MOABEPraACh BO3AEACTBUIO.

TemnepaTypa

BbiCoKMe 3Ha4eHMs TeNAa NAM XOAOAS, a TakKKe BHe3anHble nepenasbl TeMnepaTtypbl MOMyT CePbe3HO NOBPEeANTb
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PACNOA3raTLCS DAVKE OAHOIO MeTpa OT VCTOHYHKOB TENAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPDOPOB. PekoMeHAyemas TeMnepaTypa BO3AYXa AN XPaHEHS! 1 SKCNAYaTaUN

o1 +10 a0 +25 T. He aonyckalite nonaaaHmst Ha Mebeb ropsiHix npeAMeToB (YTIOM, MOCYAS C KVMSITKOM 1A 1p.), 3
T3KKE NPOAOAKINTEABHOMO BO3AENCTBIAS BbI3bIBaIOLLIX HAMPEB3HE N3AYHEHNI (CBET MOLLIHBIX AGMM,
MIKPOBOAHOBBIE U3AYHATEeA 1 T. M.).

BAXKHOCTb

PekomeHAYyemMas OTHOCTEABHaS BASXKHOCTb MECTOHaXOXKAeHs Mebean 60470%. He careayeT NOAAeP>KNBAaTL B
TeYeHe NPOAOAKUTEABHOI O BPEMEHIA YCAOBIAS KPaHE BAGXKHOCTV U (MA) CYyXOCTI, @ Tem Boaee 1x
NeproAHecKon cMeHbl. C TeHeHeM BpeMeHM Takne YCAOBSI MOMyT MOBAVSITh Ha LEAOCTHOCTb Mebenn 1 eé HacTi.
EcAn Takme ycAoBmg DbIA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS! HaCTO NPOBETPVBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
NOABL30BATLCS OCYLUMTEASIMA NA YBASKHNTEASIMIA AAS HOPMAAN33UMM BASKHOCT.

He pa3meluanTe mebenb BOA3M BASXKHBLIX U ChipbIX CTeH, NMPeAMEeTOB.

ArpeccvBHble cpeabl 1 abpa3vBHble MaTepuantl

Hn B KOEM CAyHae He AOMYyCKarTe BO3AeNCTBME Ha MebeAb arpeCcCBHLIX SKNMAKOCTEN (KNCAOT, LLeAOHel,
PacTBOPUTEAEN 1 T.M.), COAEPXKALLIMX TaKe SKUNAKOCTV MPOAYKTOB 1 X NapoB. NoACBHbIE BELLECTBa U X CORAVNHEHS]
ABASIOTCS XUMNHECKIA SKTVIBHBIMI, PESKLIVS C HAMIA MOXKET NOBAEHL HeraTUBHbIE MOCABACTBUS AAS Bac 1 Bawero
MMYLLECTBA. TakKe CTOUT NOMHUTL, HTO HEeKOTOPbLIe chneumndryeckiie MooLme (YNCTSILLe) COCTaBbl (CPeACTBa)
MOMYT COABPYKATH BBICOKYIO KOHLIEHTPaLIIO 3rpeCcCBHbLIX XMUHECKINX BeLLeCTB U (MA) abpasyBHble COCTaBb!.
[priMmeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLMX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAONYCTVMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXKET VCXOANTL eCTeCTBeHHbIN 38nax MaTeprianos, 13 KOTOPLIX OH3 3rOTOBAEH3. 3anaX MOXKeT
COXPaHSITLCS B TeHeH 3 HeAeAb C MOMeHTa COOPKI. AAST CHVXKEHS! HTEHCIBHOCT 3aMnaxa PeKOMEeHAYEeTCS!:

® ANSI MSITKOW MeBeAn — MponbIAeCOCUTL U3AeAMEe 1 MPOBETPUTL NOMELLeHe.

® ANS KOPMYCHOM MebeAn — NpoTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOW MSIrKIM MOIOLLIIM CPeACTBOM, BbITVIPaTh YCTOW CyXOW
TKaHbLIO 11 MPOBETPVBATL NOMELLIeHVIe, MPeABapUTEALHO OTKPLIBaSI BCE ABEpLbI 1 SILLIMKA SARAS.

AaHHbIEe AeCTBISI HeOBXOAMO NOBTOPSITh 3-4 pa3a B AeHb.

Yxoa 33 mebenbio

Bceraa coaepximte NoBepxHOCTU MebeAr B NOAHOM CyXOCTW. [M1pi HEOBXOAUMOCTA, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTM
MebeAn CyXO MSIrKOM TKaHbIO ((AaHEeAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PeKomMeHAYeTCS O4MLLaTE Mebenb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa MCNaqKaAaCh. ECAM Bbl OCTaBUTeE 3arpsi3HeH e Ha HeKOTOPOe Bpemg, TO 3aMeTHO
NOBLILLAETCS ONaCHOCTbL OBPa30BaHMS Pa3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXXASHI NOKPBITS MebeAn A ee YacTen. B
CAYHae CTOVIKIX 3arpgI3HEHIA PEKOMEHAYETCS NCNOAb30B3Th CNeUaAbHbBIE OHUCTUTEAN. BHAMaTeABHO 13y4aiTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIErO CPeACTBa; CPEACTBO AO/AKHO NOAXOAUTL MOA TN NOKPLITAS Bawen mebean. HeaonycTmMo
NPUMEHEeHEe MOIOLLIMX CPEACTB, COAEPXKaLLIX abpa3nBHbIe BeLLeCTsa. HeAOnyCTMO NpYMEHeHIe COAbI, CTUPaAbHLIX
NOPOLLKOB 1 NPO4HX CPEACTB, He MPeAHa3HaYeHHBIX AAS YXOAS 38 MebeAbIO. YXOA 338 NOBEPXHOCTSIMIN AOAKEH
OCYLLECTBASTLCS CNeUMaA3pOBaHHBIMI MOIOLLIIMIA CPEACTB3MU.

NS YCTPaHEHMS NbIAV C NOBEPXHOCTEM MSArKIAX HacTen MebeAn NCNOAL3YTe NBIASCOC CO CNeLianbHbIMA
HaCaAKaMI AAS HNCTKA MebeAl.

He pa3meLuaiiTe 1 He nepemMeLLanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeAr NpeAMEThI, MEIOLLIME OCTPLIE YIALI, KPOMKW,
BLICTYN3IOLLME OCTPhIE AST3AN.

3KCcnAyaTauus

Harpy3ka Ha mebenb 1 eé HacTy (NOAKW, SILLKK, CUAEHWUS! 1 MP.) HE AOAKH3E NPEeBLILLISTL YCT3HOBAEHHbLIX
NPOVI3BOAVTEAEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIE HCTPYKL NO COOpKe.

He pexkomeHAyeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, MPbiraTh, NOABEPraTh NOBLILLEHHBIM AVHAMINHECKM HarPYy3KaM.
PeKoMeHAYeTCS NeproANHECK MPOBEPSITEL MAOTHOCTL Pe3bD0BbIX COBANHEHNIN KPENAEHINS MeXaH3MOB
TPEBHCHOPMBUNN 11 MOATSIMMBETL VX NPV HEOBXOAMOCTW,

[PV NOSIBAEHIIN CKPNOB B MEXaH3Max TPaHCMOPMaLI X CAEAYET CMa3blBaTb CNELIMaAN3POBaHHOM CMasKOW.,
[PV NCNOAB30BBHNN MEXBH3M3 TPaHC(HOPMaLI CTPOrO COBAIDABTE ASHHYIO NHCTRYKUMIO, 3BeranTe N3ALLHX
YCUAWP, PbIBKOB, NepeKoCcOoB 3AeMEeHTOB MexaHI3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrene temperatures, as well as sudden changes in termmperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recormmended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furmiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thermn may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e fOr upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e fOr cabinet furniture, wipe the iterm with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten themn, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.







(A) 2020x850x40 (x1)

975x850x40 (x1)
(C) 975x350x30 (x1)

(D) 2020x350x30 (x1)

(E) 924x202x16 (x1)
(F) 992x912x10 (x2)
(G) 690x260x30 (x1)




1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26




@ 1980x30x30 (x2)

(1) 880x30x30 (x2)

@ 870x53x8 (x28)

® 365x100x35 (x1)
@ 365x100x35 (x1)

@ 220x140x40 (x2)
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Mdunkcauus aetanm B

K AeTaAn A Npon3BOAUTCS
C HWKHero yroaka v
HWKHero orsepcTus B
nopsake Hymepauuu




Mdukcaunsa aetanm B

K AeTaAn A NpOnN3BOAUTCS
C HMXKHero yronka v
HWKHero oreepcTtus B
nopsiAKe Hymepauum
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